4 ) Qustomer Invoice Address

-
{2} Remarks

DELIVERY NOTE

GETRAG S.p.A.

Our ID number:

(3} No.

/ColR220&
{36472%,9

14 FEB 2018 | |

|

|
INAGEL S'LJ'

A)

|

Via dei Cictamini, 4 DE 145996159 1876793
70026 Bari Your ID no... {4} Date
ITALIEN IT04886850728 13.02.18
{5} Supplier {6} Fraight (7} Delivery {really) Inveice
SN 91 01 1 364 peid | Enpaid—: Raitroad car‘iqa.r_riue: 7 @) No.
Hug0 BenZing GmbH & CO KG Freight gogds | fereign vehicle /fﬁg-%
Da'mlerstraﬁe 49_53 Express goodsjown vehicle
70825 Korntal-Miinchingen j"’fﬁ | 9) Date
(10) Your Ref {11 Your Order No./Date © {15} Additional Datails M[ {14) Qur Ref No.
413 550002762709 ! Herr Hink E
7.02.18 ; \
(19) Shipment Mathod paid(2f‘)]unpaid {21} Packing [] 22) Marks . 123) Total Weight kg 24)
Erb - Profex ‘ look gross | net
X | below KR 429 416
(25) Shipping Address rﬂﬁ) Place of Lnioad i
GETRAG S.p.A., Plant Modugno, 4 Via dei Ciclamini, 70026 MODUGNO BARI, ITA | 14248 ‘
ol ) Part-No (289} Description ! @or | @n [|_@or _ CustomerRemarks B
{Pos.) @ ' (21) Packing L] i Quantity  ; UM Quantity W + /- Remarks
. - ; |
1 ] 900.9.0637.50 25600 | Pi ‘
900.9.0637.50 SPRENGRING 38.00 X 1.80
BLANK GESCHLIFFEN MAG! j
EC level C i \ |
Bundled 32/Faltkarton Faltkar 800 Pi ; !
Batch number 170518 5 i i
1/Einwegpalette Einw : | '

|
|
|
|
@

70026 Modugno {

{42} Goods Inwards Remarks

s R o oy
Ticevito fren riserva d
e L . o~ NN}
a1iT.la £u ouplita e quantita
’ \
r
(43} Quantity Chack {44} Quality Check (45} Recaiver (48) Invoice Check

lDale

Nams/
No.




Hugo Benzing GmbH & Co. KG
Daimlerstralle 49-53

70825 Korntal-Miinchingen
VAT IDNo: DE145996159

B §) Loading point

B) Shipment number 352304

7 11] Recipient

"::;f 4) Sender number st the forwarding agent .

" FREIGHT ORDER
e oas  13.02.18

7) Ralation number

9} Forwarding agent 10) Forwarding agent number

12) Customer nurrga1 0684
GETRAG S.p.A.

Via dei Ciclamini, 4

70026 Bari

ITAL

VAT IBNo: 1704886850728

. Erb Transporte GmbH
.+ Planckstr. 9
' 71665 Vaihingen / Enz

Fax

| Taepron)7042-8189-11

14} Delivery/unloading point 1 4248

GETRAG S.p.A., Plant Modugno

4 Via dei Ciclamini

70026 MODUGNO BARI

i 13) Cargo manifest/freight list number

. 15} Sander's comment for the forwarding agent

ITALIEN i
. 16iReceiptdate  14.02.18 17) Receint tme 14:00 :
18} Marking and no.,délivery note no. 18} Number| 20} Packaging 21}| 22} Contents 23} Tare weight 24) Gross walghl
: s in kg in kg :
1876793 32| Faltkarton 900.9.0637.50 13 429
1876794 8| Faltkarton 900.9.0637.50 ;
1876795 40! Faltkarton 900.9.0617.50
1876796 20! Faltkarton 900.9.0618.50
1| Einwegpale 0
28 | 286) ‘
27} 2B) .
Total numbaer 1 Veolume cdmAgading meters 0’5 Total 13 429 :..

£ 29) Dangerous goods classification

30) Dangerous goods description

31) Prapayment of charges

32) Invoiced value of goods for SLVs

5.937

33) Value of transportation insurance 34) Sender cash on delivery

10 cover also

i 35} Enclosures

36} Order nurnbar custorner . a7 Accouﬁt aasignement

. 38) Means of vanspc SQOMIDERFAHRT

: 39) Truck code -
: aorsupsingype  HGV (subcontractor) a1 settiement key

KR REFNAGEL su.

Via dei Ciclamin, snc - 70026 Modugro {BA)

|
i
;
:
§

¥ 43) Confirmation of receipt by the driver

Above delivery received completely and intact

Dats Time Signature

14 FEB 2018

YRicevuto con riserva di
verifica su qualita e guantita”

Company stamp/signatufe

IRV
M
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- —

s

- Tolafon 06101 9954333 - Fax 06101 9954334 info@mer-n.de -m.‘.& ‘

-

Auszufiiten unter der Ver-

2y )

antwortyng dog Absancers.
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